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Marjai Péter beszéde.
(A képviselőház nor. 7-iki ülésében.)

Marj ay Péter : T. ház ! (Halljuk 1 
Halljuk 1) Elég volt az clkényeztotcs politi­
kájából, elég volt abból a politikai magatar­
tásból. a mely nyolez hónap óta tartó émely­
gés-, hizclgés-, dicsérgetés-, és magasztalukból 
állott, a melynek émelygős voltát megunta már 
mindenfelé mindenki, (ügy van ! a szélsőbal­
oldalon.) Elég volt a kényeztetés politikájából I 
Erről tesz tanúbizonyságot a tegnapi vita. 
Kétségkívül azok a férfiak, a kik erről az 
oldalról a tegnapi tiszta igazságokat, nagy 
valóságukban szívhez szóló dolgokat és szivet 
rázó jelenségeket beszédeikben feltárták, azok 
a férfiak kétségkívül úgy gondolkoztak és arról 
tettek bizonyságot, hogy hagyjunk fel már a 
kényeztetés politikájával, (ügy van 1 a szélsö- 
baloldalon.) Nagyon szép és nagyon helyes 
dolog, örvendetes jelenség, hogy nem holmi 
apró-cseprő emberek állottak elő ezzel a kér­
déssel nekünk, a kik az ő nyomdokukban já­
runk, azt a tegnap a miniszterelnök által tü­
körnek nevezett képet, azt minekünk közönséges 
közkatonáknak kötelességünk tovább forgatni, 
hogy minden oldalról feltárjuk a közállapotokat 
és a kormányzatnak minden legkisebb momen­
tumait. (ügy van 1 a szélsőbololdalon.)

T. képviselöház 1 Az indemnitás tárgyalása 
alkalmával mindég fel szoktuk vetni, hogy 
vájjon bizalmi kérdés-e az, avagy nem. Akár 
bizalmi kérdés akár nőm, a kormánynyal szem­
ben a bizalmi kérdést minden nap és minden 
órában minden kérdésnél színvonalon, felszínen 
kell tartani, (ügy van ! a szélsőbal oldalon.) A 
kormányzat nagyfontosságu munkája folytonos 
ellenőrzést és a legnagyobb megfigyelést ér­
demli és ott minden a bizalom szempontjából 
jön bírálat alá. (Halljuk 1 Halljuk 1) A múlt évi 
indemnitás tárgyalásánál h teken és hónapokon

Ki volt nagyobb ?
— A «Debreczen» eredeti tárczája.

Irta : L.-né Fanny.
(Folyt és vége.)

II.
Most képzeletem elé állítom a másik 

nőt : Irént.
»Mi az öreg, mi van a telkeden ?* —

Szólítja Balassa a régi cselédet.
»Nagy sor uram. E háznak egyetlen gyer­

meke szükséget lát.«
Balassa összevonja szemöldeit, de a vén 

szolga folytatja : »Egy hete lehet, hogy a vá­
rosban van Irén asszony ; dologgal keresi a 
kenyerét.«

»Hát aztán mi közünk ahoz az asszonyhoz ?
„Hát mi közünk voll egyszer egy másikhoz ? 

veti oda a szolga nyersen.
Balassa elsápad. Eszébe jutóit valami a 

múltból. Aztán íróasztalához lép, egy teker­
cset ad az öregnek át : »Nesze, száz arany 
— azt nem mentette meg — de ha ez rá­
szorul“. . .

A cseléd nem hallja már, repülnek lábai. 
Ki hinné most, hogy ez az ember —■ po- 
degrás.

*

Nagyon szegény s szobában pislovó mécs 
mellett varr Balassa Irén. Nem ment az aty­
jához, ki nem tudta neki megbocsátani, hogy

keresztül felsoroltuk orröl az oldalról azokat 
az érveket, azokat a megdönthetetlen indokokat, 
a melyeknek halmaza a múlt kormány elnökét 
eltemette és eltemetve hagyta, (ügy van I a 
szélsőbaloldalon.) Requiescat in pace 1

T. képviselöház 1 A midőn arról van szó,
hogy a kormány hónapokon keresztül.............
(Zajos felkiáltások a szélsöbaloldolon : Hol az 
előadó ?) Hadd turbókolja ki magát ; Különben 
addig nem beszélek, a inig a galambok a tur- 
békolúst abban nem hagyják a túlsó oldalon. 

Elnök: Csendet kérek I 
M a r j a y Péter: T. képviselőház I A 

midőn arról van szó, hogy a kormány hóna­
pokon keresztül az álladalom jövedelmeit kézbe 
szedhesse és azokat elkölthesse, azt hiszem, 
hogy ilyen alkalommal kiváltképen helye van 
a bizalmi kérdésnek, mert a ki a pénzemet 
kéri és azt belátás szerint akarja felhasználni, 
ahhoz kétségkívül bizalmamnak kell lenni és 
ha bizalmam nincs, nem bízhatom rá a pénzemet, 
(ügy van I a szélsőbaloldaion.) És hogy itt a 
bizalomnak micsoda alapja lehet, hogy a mostani 
kormány mennyiben érdemli meg azt, hogy a 
költségvetéssel való élésre felhatalmaztassék, 
eddigi tényeiből, edddigi cselekedeteinek ered­
ményéből kell megítélni. S t. ház, a mint a 
múlt kormányt szerencsésen sikerült eltemet­
nünk, elföldelnünk, akkor mi következett ? Jött 
a mostani kormány és ennek elnöke nagy ígé­
retekkel, hangzatos jelszavakkal, nagy kijelen­
tésekkel foglalta el helyét. A hangzatos jel­
szavak, a nagy ígéretek beteljesedését várta a 
nagy közvélemény; sarkig kinyitott szemmel 
figyelte mindenki, hogy mi lesz azokból a való­
ságban és mit tett a helyét nagy jelszavakkal 
elfoglaló kormány ? Először is beszedte azokat 
az adókat, a melyek az ex-lex állapotban fizet- 
lenül maradtak. (Igaz I balfclől) még pedig 
beszedte kamatostul (ügy van 1 a szélsőbal­
oldalon), mintha azok az adózó polgárok lettek 
volna okai annak, hogy az ország kormányán

szivét követte. Munkával keresi kenyerét, a 
inig kikaphatja a szükséges iratokat es ke 
lésükhöz. Andornak sűrűn ir ; csak azt nem 
irja meg, hogy nincs az atyai háznál. Nem 
ösmeri senki, ki gondolná Balassa gyermeké­
nek szerény ruhájában. De az öreg eseléd, a 
ki még pólyában hordozta, ráösmer. Hogy meg- 
ijjed Irén, mikor bekopogtat.

Nem sokat beszélnek. Egy könyet tö- 
rülget az öreg, aztán od i teszi azt a pénz 
tekercset.

Irén fel sem bontja, visszaadja.
Tegye el asszonyom, szól az öreg cse­

léd, jo lesz az még neki.
Aztán megemeli süvegét és mintha lopná, 

lehel egy csókot úrnője karjára.
Irén odaanyujtja a kézé', azt a dolgos, 

sovány kezet : Köszönöm öregem, de nincs a 
pénzre szükség.

Most az öreg szolga egy levelet nyújt 
át. Nem Andor irta, de a szomszéd asszony. 
Azt irja benne, hogy a férje halálosan beteg. 
Most a szelíd Irént mintha kicserélnék, láza­
san pakol, sietős az útja. Észre sem veszi, 
hogy az öreg zsebébe csúsztatta a tekercset.

Az ösmert otthonban Setényi Andor láz­
álomban Mari és Irénről be-zél. Kigyul arca, 
szeme ragyog, föl-föl ül. Talán vár valakit. 
Nem. nem lehet 1 El, el — én csak őt szere­
tem '— Irént 1 Az asszony zokogása felel s a 
mint a beteg az ösmert hangot hallja, valami •

oly emberek állottak, a kik nem tartózkodtak 
a politikai erkölcstelenségnek még oly magas 
fokától sem, hogy törvényen kívül is kormá­
nyozzák az országot (ügy vanl a szólsöbal- 
oldalon) és ki tegyék annak a helyzetnek, a 
mikor megszűnik minden törvényes eljárás, 
hivatalos hatalom és törvényes jogvédelem, 
(ügy van 1 ügy van I a szélsőbaloldalon.) Csinált 
továbbá a mostani kormány egynéhány válasz­
tást és ezek kétségkívül simán folytak lo, de 
ez még nem képez zárlatot arra nézve, hogy 
az általános választás is ilyen simán fog majd 
lefolyni. A sajtó a kormányelnök magasztalá- 
sában kifogyhatatlan volt; akár jobbra, akár 
balra lépett, akár jő napot, akár jó estét kö­
szönt valakinek, az mind nagy politikai jelenség 
volt és ezért mindenfelé magasztaltak, (ügy van I 
a szélsőbaloldaion.)

Egy másik- a jelenlegi kormány idejében 
történt nagy esemény, hogy elvitték helyéről a 
Hentzi szobrot; elvitték úgy, hogy a kormány­
elnök szemet hunyt és nem látott az elvitel 
módjában semmi sérelmet, még akkor sem, a 
mikor kérdőre vonták az iránt, hogy a magyar 
honvédség ott tisztelgett ama szobor talapzatá­
nál. (ügy van 1 ügy van 1 a szélsőbaloldalon.)

A mostani miniszterelnök kormányzásának 
ideje alatt a nemzet, egy nagy kötelességet is 
teljesített, megemlékezett 50 esztendős évfordu­
lóján a világtörténelemnek legnagyobb és leg­
szembetűnőbb bűncselekményéről és a kormány 
gyarló és közömbös magatartását azzal akarta 
elhalványítani, hogy kötclcsségszerülog meg­
adta a nemzet legdicsőségesebb fiainak azt a 
tisztességet, a mclylyel azoknak mindenki tar­
tozik. (ügy van! a szélsőbaloldalon.) Várta a 
közvélemény és hangoztatták minden oldalról, 
hogy a kormány talán megfog jelenni azon az 
ünnepélyen, de hiába várták, nem volt benne 
annyi bátorság, annyi erkölcsi érzék és hazafi- 
ság, hogy kötelességének tartotta volna, ott 
magát képviseltetni, (ügy vanl a szélsőbal­

boldog megnyugvás tükröződik vonásain. Meg- 
ösmertf, keb'ére ölelte ; a boldog asszony ott 
pihen I Ezután nem hosszuk az éjjek, nem 
kmos a beteg napja, a szerelem — az van 
vele. Minden szó vigasz, hit, remény. Hogyne 
hinné felgyógyulását. Terveznek a jövőre, ter­
veznek akkor és egy ragyogó reggelen, mikor 
az edes szerető feleség karján lepihenve — a 
férj örök álma beköszönt.

Balassa János reggelijéhez viszik az új­
ságot. »Setényi sírján egy nő holttestét talál­
ták az éjjel. Zsebében egy tekercset száz 
aranynyal. Az a iszony kilétet körözik.«

*

Mit mondjak még. Ki volt hát a na­
gyobb, boldogabb ? A szent, magasztos kö­
telességnél is nagyobb a nőnek örök szerelme!

Ki a küzdelmes életóráit legkönnyebbé, 
legédesobbé teszi a férfi, az élettársnak I

És lelkem kerdve forduljaz örök szere­
lem képviselőjéhez . . . bele kell látnom a leikébe, 
hogy élt Irén?

*

N . . . városkának nagy úri házánál vig- 
ság, zenehangok. A művészien gondozott angol 
park suttogó jegenyéi árnyékában egy bér­
kocsi áll. Setényi Andor lép ki odaszólva: 
Minden pillanatban visszajöhetek. A kocsis 
süvegéi megemelve jelzi, hogy kés/.en van.

Selényi magas, nyúlánk férfi; gesztenye-
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oldalon.) De ha nem is jelent meg ott, azt már 
teljes joggal elvárhatta volna a közvélemény, 
hogy legelső elődjének, az első (miniszterelnök 
halála ölven éves évfordulati ünnepélyén kép­
viseltesse magát. Ott sem jelent meg, hanem 
gyáván elhúzódott. A miniszterelnök ur tegnap 
azt mondotta, hogy öt nem dirigálja senki és 
hiába is merne tőle valaki olyasmit kérni, a 
mit nem lehet megtenni, a mi a magyar nemzet 
közérzvletc és az egész ország közvéleményé 
cilcn volna, holott a kormány voltaképpen nem 
érez együtt a nemzettel, jóllehet nemzeti szel­
lemű kormánynak nevezi magát.

Tovább tekintve az ország 8 hónapos 
politikai életének eseményeit, látjuk, hogy az 
a hadsereg, a mely annyiszor mért kíméletlen 
erkölcsi csapást a nemzetre és annyi inzultust 
követett el a nemzettel szemben, a mely úgy 
viseli magát, mint az a kifent bajuszú urasági 
kocsis, a ki midőn az országúton szembejövő 
békés tisztességes polgárral találkozik, a ki 
kjtér előle, még akkor is pattogó ostorával 
szemoközzé vág annak a tisztességes polgár- 
na,k, az a hadsereg, a mely úgy viselkedik a 
magyar nemzettel szemben, hogy annak mind­
untalan a szemeközé csapkod, ismét követett 
el egy inzultust a magyar nyelv, a magyar szó 
ellenébe. (Úgy van! Úgy van! a szélsobal- 
oldalon.) Nyelvében él a nemzet és éppen azért 
sajnos, hogy a törvény, jog és igazság szó­
szólója és képviselője nem látja meg a serei­
met abban, a miért az egész magyar nemzet 
haragszik. Mit is várhatnánk az olyan kor­
mánytól, a mely a katonai hatalommal szem­
ben még csak annyira sem képes menni, hogy 
a laktanyáknak homlokzatáról, a német fel­
írásokat levétesse. Ott látjuk Budán a Kadetzky- 
Kapcme-t, Dcbroczcnben az Oláh-Kasorne-t, 
a Pavillon-Kaserne-t.

Egy szegény kis szatócsot megtámadnak az 
újságok, hogy ha német neve van és azt 
mondják, hogy micsoda orczátlanság, hogy nem 
magyavositja meg nevét. Ezen a téren a 
mggyavositäst minden áron erőszakolják, de 
otj, a közhelyeken, a milyenek a kaszárnyák, 
amelyek az állampolgárok adójából épülnek tel 
ott díszeleg a német felírás.

Legyünk igazságosak és valljuk be, hogy 
a Bánffy kormány alatt, olyan váddal állott 
állott volna elő valaki ebben a képviselőházban,

a milyent Barabás Béla képviselőtársam itt 
intcrpellátiójában felhozott, hogy egy magyar 
embert a magyar nvelv használatáért halálra 
kínoztak, mintegy meggyilkoltak, ugyan mit 
tettünk volna ? Elevenen felfaltuk volna Bánffy 
Dezsőt ; de mert ez az elkényeztetett bzcit 
Kálmán miniszterelnök ur uralma alatt történt, 
szép csendesen várja mindenki, hogy mi lesz 
belőle. Előre tudhatjuk, hogy a miniszterelnök 
ur kipuhatolja, hogy miként történt az az aradi 
haláleset, elfogja mondani, hogy ö nála a vi­
lágon igazságosabb és szigorúbb ember nincsen 
és ezt elhiszi neki mindenki, a galambok össze­
verdesik szárnyaikat, megtapsolják és ezzel cl 
lesz temetve az egész dolog.

T. képv:selőhaz ! Legyünk igazságosak, 
mérjünk egyforma mértékkel minden miniszter­
elnöknek a szerint, a mint kötelességét telje­
síti. (Helyeslés a szélsőbalon.) A közállapotok 
bizony nem nagyon javultak a mostani kor­
mányelnök ur uralma alatt. Mikor az a leg­
igazságosabb és legjogosultabb támadás folyt 
itt a Bánffy kormány ellen, mely csakugyan 
halálát okozta és romlani kezdtek az anyagi 
állapotok itt az országban, mikor a pénz las- 
san, fokozatosan araguicn ngaugh, 
mondták, az ellenzék obstrukcióia ennek az 
oka. Az országban mindenfelé hirdették szó­
val és írásban, hogy lám, ez a rakoncátlan- 
kodó ellenzék a magyar gazda közönségnek 
milyen károkat okoz. Beállott a szent paktum 
alapján az örök béke, mely azt hiszem, csak 
8 hónapig iartolt és ezen békés időszaknak 
tartama alatt az anyagi állapoté még sokkal 
rosszabbakká lettek, a pénz sokkal inkább 
megdrágult, ezzel szemben a gabnaarak lees­
tek és a kormány azt szeretné, hogy ebben 
az irányban mutatná meg a maga tevékeny­
ségét és mikor meggyőzték ezek a sanyarú 
állapotok a felől, hogy a függetlenségei part 
alapfelteielei közt helyet foglaló önálló ma­
gyar bankra vonatkozó követelés mennyire 
szembetűnően megmutatja most a maga prak­
tikus voltát és vártuk volna, hogy ebben az 
irányban mondana valami biztatót, vagy tenne 
valami jelentőségteljes lépést, a kormány csak 
hallgat és nem törekszik erre, hanem kéjeleg 
az ő elkényeztetetett örömei közt. (ügy van 1 
a szélsőbalon.)

T. Ház 1 A kormány szépen összeírja

barna hullámos hajzat, arisztokrata úri hanyag 
modor és szilajon heves vérmérséklet.

A cariér kezdetén van — N. város tör­
vényszékéné aljegyző. Pontos, szorgalmas hiva­
talnoknak ismerik.

— Szervusz Andor, hát igy gyalogsz r- 
rel ? — Kifogástalan öltözetű angol dandi 
szólítja meg. Lenhagytam a fogatot, isteni szép 
az estét élvezni a hol fény misztikus világitá 
sanál. Az angol simára borotvált arczán gúnyos 
vonás húzódik át. Selényi észrevettte, eles 
tekintetű szürke szemében valamely gondolat 
láza ég, a mint a pálmákkal ékített előcsarno­
kon a tanezterembe lépnek. Mint uj vendég­
nek még nem volt ideje a háziurat köszönten 
mikor egy lenge ifjú lény elfogja — Balassa 
Írón a gazdag birtokos egyetlen gyermeke.

A szép leány hullámos szőke haja vállain 
ömlik el. Hófehér arcza epedő szempárral — 
egy darab kék ég, mikor a szerelmes nap­
sugár beragyogja. Ez az égő eső leperzsel 
gyöngéd szálakból szőtt lelkűidén minden más 
benyomást, csak egy érzelem él benne, a vég- 
hetetlen szerelem. Az angol gentlemant észre 
sem veszi; Sélényi felé nyújt egy virágszálat. 
Andor a mellette álló férfi felé hajlik, oz aztán 
búcsú is, meg tromf is . . . es tánezra vezeti 
Irént. A lelkesítő magyar tánezot — a csár­
dást — játsza a czigány. A lány derekán érzi 
a férfi kart és mintegy delejezve hozzásimul. 
Egy órai táncz volt, tűzzel és szenvedéllyel. 
Akkor azt kérdezte Selényi Andor:

— Irén szeret maga is engemet ?
A iány csak azt hallja, hogy ő is. «Igen»-t 

rebeg, inkább súgja. Akkor már a férfi mind­
két kezével átfogja remegő boldogságát.

Táncz után a szabadba térnek. Rózsa- 
illatos lég szűrődik a nyári éjszakán; egy 
gruppe gloir de díjon mellett haladnak el —

a választási fuvardíjakra vonatkozó jelentése­
ket hogy tegyen valamit. — Azt hiszem, nem 
azé at íratja össze és nem azt akarja elérni, 
hogy minél tisztességesebben és könnyebben 
nyerhessük meg azoknak a bizalmát, a kik 
igaz lelkesedéssel csüggeaek azon eszméken 
és elveken, a kiknek vérükké vált az ország 
fúggellensege, hanem inkább azért Íratja össze, 
hogy tudja meg, hogy majd a választásoknál 
milyen összegre lesz szükségé. Mert nálunk t. 
Ház, a bizalmat a messze jövendőbe előlegez­
zük. Én nem előlegezem, mert nem látok semmi 
alapot arra nézve, hogy a bizalom fokozódjék 
a mostani kormány irányában.

A tegnapi napon párlelnöKöm, továbbá 
Komjáthy és Ugrón t. képviselőtársaim feltár­
ták őszinte lélekkel az ország közállapotának 
képét, felmutatták a közerkölcsöknek rom­
lottságát, felmutatták és bebizonyították a nem­
zeti önérzetnek porba hullását, felmutatták a 
nemzeti életerőnek elgyengülését, a politikai 
halált és ezekre a képekre a t. miniszterel­
nök ur egy óráig tartó lapos beszédében vá­
laszolva, igyekezett fátyolt borítani, igyekezett 
ezeket az állapotokat jobb színben feltüntetni. 
De az ő eljárása nem volt egyéb, mint mikor 
a sima felületű tiszta tükörre egy leheletet 
bocsát a vele szembe levő, ami egy másod 
szempidantásra elhomályosítja ugyan a tükör 
tényét, de azután ez a homájy magától rög­
tön eloszlik ói mutatja ismét azokat a ké­
peket. .

T. képviselőház 1 Mikor ebben a tükör­
ben felmutatott politikai képeket és halálos 
vergődést latjuk, mikor e férfiak elébünk tár­
ták az igazi valót, ők nem mondották meg, 
hogy voltaképen hol kell keresnünk magának 
az állapotnak az okát; azt gondolták, úgyis 
tudja mindenki. Én azonban szükségesnek 
tartom, hogy rámutassak, es mintegy tetemre 
aivjam a bűnösöket, a kik az ország közer- 
kölcsiségét igy a porba tiporták. Kétségen 
kívül a 15 esztendeig tartót erőszakos ura­
lom, a mely odaállított minden helyre az ő 
hatalmával, az ő zsarnokságával és vandahs- 
musával, a mely a polgároknak nem engedte 
meg, hogy öt esztendőben egyszer előálló leg- 
feniosabb jogot, a képviselőválasztás! jogukát 
gyakorolják, úgy a mint az megérdemelték 
volna, hanem igyekezett kiölni minden onér-

itt veres szekfükkel környezve marschal-niel, 
óit cavour, la francé. Egy pprje de blanchest 
Andor Íren keblére tűz ... Ez a szerelmes 
gyermek végtelenül boldpg I Most a boldfény 
világított útról bokrokkal körített pihenőre len­
nek; íren odaomlik Andor keblére. Vannak 
pillanatok, melyekben a lélek egész világa 
bennük, van ... A lány világát az első szere 
lem tölti be.

— Eljön velem Irén?
Andor hangja határozóit.......... szinte

parancsoló.
— Igen! . . . örökre 1 . . .
A férfi karját nyújtja, mintha keringőre 

vezetné hölgyét. Pedig jól tudja, hogy a ház 
becsületéi rabolja magával.

Selényi megkérte Irént. Ennek a lány­
nak hajlékony idomzata, piczi piros ajka 
epedő szemei elbűvölték és kéjes láza inge­
relte heves vérmérsékét. Mikor aztán a nemesi 
czimert nélkülöző ifjúnak az arisztokrata szü­
lők azt mondták:

— A mi lányunk nem te neked való 
hát megmondotta, hogy mégis velejöo. Ott 
hagyta a faképnél a vőlegénynek szemelt ao- 
ghust — hogy az övé legyen 1

Sietnek végig a parkon. Egy öreg inas 
talán látja őket, de nem akarja észrevenni 
A férfi a váró bérkocsiba emeli drága terhét 
s hogy ne remegjen a leány, köpenyét takarja 
vállára.

A kocsis lovait kergeti, de az ő szerel­
mes szivüknek nem elég gyors a haladás. — 
Valami félelem szállja meg a leányt ... ha 
vissza ragadnának . . . soha ném láthatná ! 
Valami fé'elom a férfit : ha legyőznék — el­
vesztené és gunytárgya lenne t

berházban laknak tieiényiék. Kényelemmé, 
miorozott szobába vezeti az ő, kedvesét.

Mily szép itt . . . ón Irén nézi a vörös 
szövet-bútort, a fehér csipke függönyöket,

— Hát ennyi pénze van? — kérdi
végre.

— Ez az én gondom édesem. — Aztán 
megcsókolja ezt a kicsi szájat — szerelmesen.

— Vártalak Irén. Számítottam a szi­
vedre. Otthagytam állásomat, itt újból napi- 
dijas leszek, egyszerűen megélünk.

Mily édesen hangzott tőle — a t e. 
Boldogság vibrál a szerelmes leány lelkén. 
Aztán lecsatolja gyémánt brostüjét, aranykar- 
pereezét, gyöngyét. .

— Vedd, vedd Andor ? Nekem minek
mind ez ?

Csak egy kicsi gyűrű', fényes brihánttat 
tart meg. Ez az anyjától volt I Azt mondta, 
ettől csak nagy szükségben válik meg és neki 
oly gazdag az élete.

*

A nagyobb szabású M. városban alacsony
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A Balassa kastély mintha gyászban lenne. 
Vigzene hangját néma csönd váltja fel. Hal­
kan jár a cselédség, mintha halottja lenne a 
háznak. Csakugyan halott van ! Nagyobb a 
veszteség, mélyebb a fájdalom, mintha a* 
egyetlen gyermeket látnák ravatalon. De Ba­
lassa János büszke főur, — nem tud panasz­
kodni. Még az este maga jelentette vendégei­
nek : Selényi megkérte a leányomat, de nem 
adtam oda, há: elvitte. A leány pedig jobbin 
hallgat szülőinél a saját szivére és a legsze- 
retőbb atya kitörli emlékéből gyermekét. A 
férfinak szerelménél nagyobb a becsülete, de 
az anyai szív megtörik.

Esküdjetek össze, és könyörögjetek, apá­
tok nem akar rólatok tudni — ir az édes­
anya . . .
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jelet, bábáskodó választási elnökei áltel a hi­
vatali hatalommal biró szolgahirái által ; az 
8 15 esztendeig tartott uralom, mely egy 
községi biró, egy községi jegyző válás tását 
gém engedte tisztességesen lefolyni, hanem 
mindenkor á maga szájaize szerint, á maga 
öbajtása szerint választatott, bogy bűnös ha­
talmát azok állal ia gyarapítsa, (Igaz 1 Úgy 
tan ! a széWőbaloldaion) ez az uralom volt 
ennek az általános közromlásnak, az erköl- 
csiség elpuhulásának a a nemzet gyáv.ságának 
ez oka. Mert az emberek látva, hogy a leg­
tisztább igasság mellett sem találnak jogor­
vos ást, hogy nem gyakorolhatják jogaikat, 
inkább félre állottak, engedtek mindent a 
maga rendje szerint folyni, és azt gondolták, 
hogy azokra sz&ljon áz átok és az Ítélet, akik 
ezeket az állapotokat előidéztek.

Annak a 15 esztendős dicstelen uralom- 
nek a folytatása volt az a rendszer, melynek 
fejét tavaly eltemettük, és most, a mint kö­
vetkezett egy kis hajhali derű, — legalább a 
szavakban — azt vártuk volna, hogy végre 
csak elpusztul az átkos rendszer. De a ta­
pasztalat nyolcz hónapon keresztül nem 
mutat egyebet, 'mint azt, hogy a bang a 
Jákobé, de a kezek az Ézsau Kezei, ugyan 
azon kéz működik ugyanazon nyomon, semmi 
bizonyítékát nem adva annak, hogy csaku 
gyan megváltozott valami.

A t. miniszterelnök ur Kossuth Feredcz 
elnökömnek tegnapi nyilatkozatára azt mondta, 
hogy 32 esztendő óta hirdetett álláspontunk 
ma i* helytelen, ma sem igaz, hanem az az 
igaz, a mit ők szintén 32 esztendő óta han­
goztatnak. Mi az igaz, azt megmutatják a 
tények, és pedig azok a tények, a melyeket 
Komjáthy Béla t. képviselő társam itt a sta 
tisztlkából tegnap felsórolt. Azt mondta a t. 
miniszterelnök ur, hogy koczkajátékot nem 
üz az ország mostani helyzetének megváltoz­
tatásával, mert azt lehetetlen és veszélyes 
játéknak tartaná. Az a különös, hogy a leg­
utóbbi napokban épen a túlsó oldalnak több 
komoly, higgadt férfié az*, mondta, bogy e" 
kell i ímerni, a függetlenségi párt áliáspontjá 
nak elvi valóságát, helyességét. Ha egyszer 
az elvi álláspont elismertetik helyesnek és 
jónak, akkor csak akarat erő es idő kell és

— Édes szere mem, ón szegény vagyok, 
ha gazdaságra vágyói, hát visszaviszlek 
mondja a fébj. ' ' !t !

Irén pedig ránéz, szinte szemrehányva. 
Minek lenne neki a gazdagság, mit csinálna 
vele ... 6 nélküle I Meg is írja ezt az édes­
anyjának.

Nehány hétre idegen kereskedő kopog 
be. A butbr árát Kéri. Andor zavarban van 
az ékszer árán egy kis adósságot egyenlitett 
ki, aztán szerencsét próbált a káityán. Csak 
ötven forintom lenne ! Meg van. Irén lehúzza 
a briliant gyűrűt és ha valaki azt találná 
mondani, ho§^ áldozatot hoz, hát ez az asz- 
szony szemébe bevetne.

Szerelmes asSiony ízív áldoz és boldog !
No ebből aztáh kijutott neki ! A köny- 

nyen névéit leány gazdaasszony lett, nehezen 
ment, főzéshez nem értett ; de a dijnoki fize­
tés követelte. És mindezt jókedvvel vegezte 
Irén, később még a cselédet is elbocsátotta; 
jó lesz csak takarítónő.

Egyszer azíán ismét beállított a keres­
kedő. Most már társzekérrel — mindent ösz- 
szépakolt ; a gyűrű csak egy részt egyenlített 
ki, Andor pedig nem tudott fizetni.

— Egy hónapot sem akar várni a nyo­
morult — bosszankodott a férj. Igazán szánta 
azt az édes kis asszonyt ...

— Talán jobb lenne neked mégis haza
menned!« „ _ ,

— Nem, nem, majd előléptetnek. Veszünk 
bútorozott szobát, minek is ez a lom és még ő 
biztatta, nyugtatta Andort.

Nébánvan visszaadták Selényiéknek az 
első látogatási ; de most a bútorozott szobába 
senki sem kopogtatott be. Valamit még is 
sejtett a világ házasságuk történetéből ; pedig

igazi lelkesedéssel meg lehet valósítani a 
hasznos elvi változtatásokat.

Azt mondta a i. miniszterelnök ur, hogy 
többen alli-jak azt, hogy nekik van igazuk és 
többen élnek azon meggyőződésben, hogy tob- 
)en vannak, mint mi vagyunk. Ez nagyon 
természetes, de próbálja csak me a miniszter­
elnök ur az általa kijelentett nagy jelszavak­
hoz képest kiterjeszteni a választói jogot, 
mert elvégre is ezek a hangzatos jelszavak azt 
követelnék, bogy a haladó időben a haladás 
kormánya, a rendszerváltoztató kormány ismerje 
már be azt, hogy nemcsak annak van esze az 
ország politikai állapotainak megbirálásához, 
nemcsak annak van esze politikai joggyakor­
lathoz, a ki bizótiyos mennyiségű adót fizet, 
iianem az Isten adott eszet annak is, a kinek 
földet nem adott, adott politikai érzést, hon­
fiúi jó szivet és lelkesedést. Ha kiterjesztené a 

álasztói jógot, és behozná az általános titkos 
szavazást, ám akkor dicsekednék a miniszter- 
elnök ur a többségével, s akkor nem mutatná 
meg, hogy m lyik elvi állásponton van a több­
ség, itt-e vagy amott? (Igazi Úgy van! a szélső 
balon.)

Még csak egy szavam van a t. miniszter­
elnök úrhoz, és eijnálom, hogy éppen mdst 
távozott el. Tegnap az Ugrón Gábor t. kép­
viselőtársam modorára, a mikor Bécsről és a 
cözös ügyekről beszélt és azokat érdeműk 
szerint való kifejezésükkel méltatta, azt mondta 
a miniszterelnök ur gúnyosan, hogy neki úgy 
tetszik, mintha a boldogult Csanády Sándor 
beszélne. Ne legyen feltűnő, hogy én, a ki 
am ak a vármegyének vagyok polgára és azon 
vármógye egyik választókerületének vágyok 
génytelen képviselője, s a ki az ő életének 
fénykorát és annak hanyatló szomorú korát 
sőt életének utolsó napjait is figyelemmel 
kisértem, azt mondom a miniszterelnök urnák 
tegnapi gúnyos megjegyzésere: üssön a szájára 
a minisíseremők ur, mikór egy oly férfiúnak 
a siri nyugalmat háborgatja gúnyolódásaival 
a kinek egesz élete a honfiúi idealizmus és a 
nemzeti függetlenség megtestesülése volt, (Igaz- 
Úgy van! a szélsőbalon.) s a ki hetedmagával 
megalapított egy olyan pártot, a meiy az or­
szágban a nemzeti önállóság és függetlenség 
egyedüli életjelenségét jelző eszméit fenniartja 
és ápolja, ki az ország függetlens géért, a

nemzet naggyátételéért szent lelkesedéssel és 
önzetlenül egész vagyonát és életét áldozta. 
Igazi ügy vanl a szélsőbalon.) Mas oldalon 

az ő politikai magatartásának és politikai ele­
iének csak a gyümölcsét szedték, Csanády 
Sándor pedig a magáét áldozta fel a bazafiu- 
ságért.

L“«yen áldott az ily férfi emléke és a 
gúnyolódás homálya szálljon inkább arra, a 
ki gúnyolódással veszi ajkára az ilyen férfiú 
nevét.

T, Ház! Ugrón Gábor képviselő ur teg­
napi beszédében többször használta a «kéj­
gáz» kifejezést. A minisz:ereinÖk urnák leg­
nagyobb foghuzója, a pénzügyminiszter ur is 
kéjgázzal Végzi az 6 gyakorlati munkálkodását. 
E szó egy anekdotát juttat eszembe, melylyel 
mindjárt be is végzem beszédemet.

T. Házi Egy csizmadia ezt Íratta a caég- 
táblájára: «K. Varga Janos, csizmadia és kéj­
gáz.» Ez tény, mégtörtént. S mikor kérdezték, 
mit akar e bolond felírassa!, hisz e két dolog 
nincs összefüggésben, azt mondta: csak azért 
Írattam rá, mert az a szó igen szép szó, nekem 
nagyon tetszik.

Így vagyunk a miniszterelnök urnák jel­
szavaival is a jog, törvény és igazsággal 
Neki is csak nagyon tetszenek ezek a sza­
vak. de s-'inmit sem tett eddig annak megva­
lósítására, A mi pedig nem tesz ez irányban 
semmit, csak politikai csizraadtaság as 
egész.

Tejgnáp a miniszterelnök ur marólúgnak 
nevezte Ugrón Gabor beszedet. Mi, kik ez ol­
dalon ülünk, kötelességünknek fogjuk ismerni, 
a m rölugot folyton kavargatni, hogy haszna­
vehetetlenné ne váljék. Lesz még idő. mikor 
a marólúg sem lesz elég a koppasztásiá. De 
ba majd a túloldali galambok nem úgy tur- 
hékolnak, A hogy a nemzet savanyu helyzete 
kívánja, ha a marólúg gyengének fog bizo- 
pyulni, lesz vitriolunk is, melylyel megkop- 
pasztunk mindenkit, ki nem úgy viseli magát, 
mint az ország java kívánja, A javaslatot 
nem fogadóba el. (Élénk ktlyesléa a szélsóbai- 
oldalon.)

épen azért nem esküdtek meg, hogy feltűnést 
ne keltsen.

- Megrontaná előléptetésemet, mondta 
Andor, ha pénzünk lesz, másutt megesküszúnk*

Egy évre csakugyan Írnokká leit és most 
Irén sürgette a szabályszerű összeköttetést. 
Szegény asszonyka, mig csak róla volt szó, 
eltűrte ezt az életet, de most a szerelmes fé­
szek kis családi jövevényt vart. Andor az ed­
digi életet sem tudta adósság nélkül kibírni, 
mo t a kis jövevény! és pénz kellett . . . hát 
húzódott, elhúzódott a törvényes egybekelés.

De a szerető asszoonyban a leendő anya 
újra és újra fölszólalt, pénzért pedig nem 
akarta izgatni a férjét. Titkon tehát a szom­
szédnő utasítására egy kt-reskedelmi háznak 
dolgozott. Könnyű volt. Andor feléjeken ki­
maradt ő is pénzt akart szerezni és elfogadta 
a szinikritika-rovat szerkesztését. Ezzel szabad 
színházi jegy is járt ; többször hívta Irént is 
magával ; de a másik jégy pénzbe került 
volna, hát lemondott az asszonyka.

Andornál felpezsdült a vér — lázas iz­
galommal élvezte a fény világában, a bájbs 
színésznők alakítását. Észre sem vette, hogy 
beleolvad leikébe a primadonna magosán csat­
togó szopránja.

Marinak hívták a bájos színésznőt, kinek 
erős fuík'tima egy-egy debut után vigkompá- 
niák kedvéért, éjjek virrasztását elbírta. Ahdor 
egv pieszt dicsérve közeledett a dívához ; az­
tán csatlakozott egy csésze theára, egy pohár 
borra és észre sem vette, bogy árnak fu­
tottak. . , . ., .

Irén ném tett szemrehányást, szívjósá-
gában észre sem vette a nő, hogy a férfi 
csókja már nem tiszta szerelmi vágy ; de 
felkorbácsolt szenvedély heve. A mu;ika terhe 
azonban megrázta a nő idegét. Egy éjjel kí­

nos küszködésben találta Andor Irént. Beteg­
ségével elhalt a családi remény édes öröme 
is; de veszedelemben lát* a szeretet nőt, 
lölébredt, a férfi szenvedélye mámorából 1 — 
Andor föláldozóan ápolta. Irén pedig oly há­
lás tudott lenni.

Még lázban feküdi a fiatal nő, mikor 
sürgöny hívta anyjának halálos ágvahoz. — 
Nem mehetett, pedig tudta, hogy a szülői ház 
elhagyása törte meg az anyai szivet. Kétség­
beesés szállta meg, de mikor Andor meg- 
ölelie, nagy szerelmében meg az anyát is el­
feledte — a férfiért.

A város törvényszékénél aljegyzői állás 
üresedett. Selényiék nemegyszer mozgattak 
meg minden követ a megválasztásért. jSelényi 
Andor meg is lett választva. Két nő segéd­
kezett ez eredmény mellett. Irén megtudott 
alázkodni, kérni a férje érdekében. Egy előke­
lő befolyásos embernek nyíltan elmondta sze­
relmük történetét és a férfi világ nem tör 
a látszat után pálczái, miként a nők, de 
mélyebbre pillant Ítéletében. Megértették és 
megszánták a fiatal asszonyt, ki szerelméért 
készen minden áldozatra, csak a választolt 
férfinek élt.

Maria volt a másik, ki nagy befolyását 
érvényesítette Andor előléptetésénél. (De most 
már fáradtsága gyümölcse^gyanánt azt akarta 
a diva, bogy Selényi hagyja el a nőt, kihez 
eskü úgy sem köti, Audor kerülni kezdte a 
színésznő1, ki most mär cselhez folyamodott. 
'Az alkalom megvolt, kitudta használni. Mintha 
csak az ő elégedóset várná és vágyná : hozzá 
repült nyilt színen minden pillantása. Neki 
szólt a szerelmi eskü, neki az édes ábrán­
dos dali.

Egyszer a kritikust magához kérte. Egy 
jelenetet mutatott be Ophelia jelmezében.

_____________ __________ ______ —-—————' '
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A képviselőház ülése.
Perczel Dezső elnöklésével nyílt meg 

a tegnapi ülés. A jegyző bejelentette, hogy 
Molnár János interpeilácziót jegyzett a 
könvvbé. Az indemnity törvényja­
vaslatot harmadszor váló olvásásban elfo­
gadták.

A vizimunkálatoknál az ut- és vasút­
építésnél alkalmazott napszámosokról továbbá 
a gazdasági munkavallslkozókról és segéd­
munkásokról szóló törvényjavaslatot együtte­
sen tárgyalták. A l:ét javaslatot a töldmive- 
lésügyi bizottság nevében Szily Pongrácz elő­
adó ajánlta elfogadásra.

Hozxaszó lottak helyeslőleg és elfogadták 
a javaslatot.

M ó c s y Anta1, a ki örömmel latja, 
hogy e törvényjavaslatok a gyöngéket kívánja 
megvedelmezm.

Az egyenlő elbánás elvét látja bennük. 
Nemcsak a munkaadónak, hanem a munkás­
nak is vau joga felmondani s egyáltalán a vi­
szonosság dolgában örvendetes baladast lát. 
Megjegyzi azeuban, hogy az az álláspont, 
mely a törvényjavaslatban van, mely egyen­
lően védi az erőset és gyöngét, gazdagot és 
szegényt : nem liberális, hanem keresztény 
álláspont. Hiszen látjuk, bogy a pogány libe­
rális államok megtámadják és kifosztják a 
gyöngébb népeket. Azegyenlőelbá- 
náselvótaminisztera nép­
párt program injából vette, (ügy van! a nép­
párton.)

H e n t B 1 I e r Lajos a függetlenségi 
párt nevében elfogadja a javaslatot. Koncze- 
dálja azt, amit az előadó mondod, bogy az 
1898 : 11, törvény bevált. Az liberális tör­
vény, valamint liberális a mai két törvény­
javaslat is. Örvend, hogy a Juncsi-bankót 
vegre kiküszöbölik. (He yeslés a szélsőbalon.)

M a k f a 1 v a y Géza : A gazdák nagy 
aggodalommal néztek az 1898 : II. t. e. elébe, 
de a földművelési miniszter intézkedései foly­
tan ez a törvény általános megelégedést oko­
zott s ama ritka törvények közé tartozik, 
melyek tejesen beváltak. A két uj törvény- 
javallat kiegészítője ama törvénynek. Szükség

Hosszú aláfolyó fehér atlaszban lépett ki mous- 
selin de soie eebarpe-pal fslvállon átkötve, 
bontott haj — tarka virág koszorúval fején. 
Gyönyörűen festett a esábitó nő.

A férfi komolyan nézte, de szinjátéka 
meg-meg változott.

Mily nyomorultan prózai volt ehhez az 
Irén egyszerű házi öltönye, — de mégis az 
győzött : a tiszta és igaz sze­
retet.

Másnap Setényi Andor lemondott kriti­
kusi tisztéről.

Színházba is csak ritkán járt, de tán 
épen ez minden idegét lázba hozta. Ha nem 
ment, látszott belső küzdelme és a hatás alatt 
kedélyhangulata oly feltűnővé vált, hogy Irén­
nek is észre kellett venni. A nő szerelmének 
egész kincshalmazát pazarolta a férjére most. 
Egy-egy ütközet volt a női szerelem, a férfi 
belső izgalmának lázas heve ellen. Néha má­
morosán jött meg a férj, de akkor is szerető 
karok fogadták. Irén nem kérdett, nem tett 
szemrehányást. Ö csak szeretett ! Mikor a 
szívnek mámora újból elpárolgott, szükségét 
érezte Andor Irént joggal is magához csa­
tolni. Arra kérte, menne haza megbékíteni 
az atyját és elhozni a szükségelt iratokat. 
Meg akart esküdni a nővel, kinek szerelme a 
színésznő kacér hálóiból fölmentette. Irén nem 
szívesen ment, nem szívesen hagyta- magára 
Andort, bár szükségét érezte ő is a tisztes­
ségnek, mely szentesítse frigyöket.

Htjából Andorja halálos ágyához érke­
zett és nem tudta túl élni ennek halálát, sír­
ján lehelte ki szerelmeséért eskü nélkül is bü 
lelkét.

*
M-lyik a nagyobb : eskü nélkül az örök 

szerelem, vagy aierelem nélkül az örök hű­
ség ? Válasszatok ! . . .

volt rájuk, mert az a helyzet, melyet szám­
lálnak, immár tarthatatlanná vált.

Darányi lgnácz köszönettel fogadta 
az elismerést, mely buzdításul szolgál arra 
hogy a munkások érdekében a kormány mi­
nél több intézkedést tegyen. Megígérte, bogy 
a cséplési sorrend dolgában a végrehajtási 
utasításokban fog intézkedni, bogy az a zavar 
meg ne löriénjék, a mitől Makkfalvay fel. 
Mócsyra hatalmas vágással reflektált, amidőn 
megjegyezte, hogy emlékezőtehetsége cserben 
hagyta; figyelmeztette, emlékezzék arra, kik 

■ szabadították föl a jobbágyokat, kik létesítet­
ték a gyülekezési s szólásszabadságot, kik 
szünti-tték meg a botbüntetést ? Zajos helyes­
lés jobbról és balról.) Az emberi jogok kiví­
vása a gyöngék védelme, a középkori sötétség 
eloszlatása mindenkor összefügg a liberáliz- 
mussal,

És a gyöngék védelmében a szóló nem 
nézi a vallási köteléket, nem azt, ker sztyén-e 
zsidó-e az illető, hanem egyenlően mer min­
denkinek. (Tetszés és taps a jobboldalon, kö­
zépen és szélsöbaloldalon.) A miniszter azután 
szólt amaz intézkedésekrö , melyeket a mun­
kások érdekében tett : a király állal alapított 
uiszérmekbői eddig 80-at osziotl szét, a mun- 
kassegélyezés megindult, a munkáskönyvtárak 
ügye megszilárdult : a szóló 3200 községben 
fog hasznos, népszerű felolvasást tartani és 
118 községben fog tanfolyamot föntartani. A 
kereskedelmi miniszter kedvezményes vasúti 
jegyeket fog kiadni a munkásoknak. A szóló 
a munkásközvetitést társadalmi utón fogja 
szervezni és pedig megyei és országos ala­
pon ; a munkásbiztositás is halad. — 
Igaz, hogy amaz intézkedésekben melyeket a 
munkaskerdósben tesz, nem fogja vakon utá­
nozni a külföldet, hanem a hazai viszo­
nyokra fogja azokat szabni. (Áltslános tetszés) 
Nincs a társadalomnak szebb feladata, — 
mint oltalmazni megvédelmezni azokat, a 
kiknek nincs egyebük a munkás két kezüknél, 
(Hosszas helyeslés és éljenzés).

A Ház általánosságban s néhány sti á- 
ris módosítással részleteiben is elfogadta a 
törvényjavaslatokat.

Öt percznyi szünet után a gaz­
dasági munkavállalkozókról és segédmunkások­
ról szóló javaslatot vették részletes tárgya­
lás alá.

Kigyó nem felejti farkavágását.
M o c s y Antal most megragadta az 

alkalmat, hogy visszavágjon Darányinak. Azt 
mondja, hogy kétféle liberalizmus van, az 
egyik a valódi, melynek keresztény alapja van, 
a másik a hamis, mely pogány eredetű. A 
kommunisták az egyenlőség, testvériség nevé­
ben gyilkoltak Párisban.

Mócsy erőlködése közbeszólasokat pro­
vokált.

Marjay: Hát a protestánsokat kik vitték 
gályarabságra ?

Vészi József: Hát a Szent Bertalan-éj ?
Mócsy Antal: A mi hibát elkövettek, a 

közbemondoltak súlya alatt megadja magát, 
hiba volt, okuljunk belőle. Ha most tennék, én 
is elitélném. (Helyeslés.) Az igazi liberalizmus 
alapja az a keresztény eszme, melyet Jézus 
állapitolt meg. Nagyon sajnálná a szóló, ha őt 
valami fanatikus rajongónak tartanák. Ö tiszteli 
mindenki vallásos meggyőződését, de első sor­
ban ragaszkodón szereti a maga vallását. — 
(Helyeslés) Nem bánja, hogy ez a vita meg­
történt, mert a képviselők igy ismerhetik 
meg egymás nézetet és egymás jó szán­
dékát.

A javáslat részleteit ug/ssólván vita 
nélkül letárgyalták s azután Holtai Ferenc 
előadő ajánlotta elfogadására az 1 90 0 é v i 
aépsxámlálásról szóló törvényjavas­
latot!. Elfogadták vita nélkül általánosságban 
a részleteknél T h a I y Kálmán a kérdőíve­
ken nem hetyesli az anyanyelv kérdé­
sét. E kérdés helyes formálása nagyon fontos 
A szóló nem kerülgetné a forro kását, vallja 
be mindenki: mi az ő nemzetsége. Ne restel­
kedjünk, tudjuk már valahara, banyan va­
gyunk magyarok. Konkrét indítványt nem 
lesz.

Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz­

ter szocziálpolitikai czélokat kívánt szolgálni, 
mikor a kérdőívekre az iparstatisztikát fel- 
vélte. Thalynak azt feleli, hogy az anyanyelv 
kifeje/éset azért vették az ivekre, mert ez a 
tudományosan megállapított kifejezés és nem­
zetiségektől lakott országban szigorúan kell 
ragaszkodni a tudományos megálmodáshoz.

igaz, a kérdést komplikálja az, hogy azt 
is fölvettek: »melyik nyelven beszél legszí­
vesebben« de ez nem két kérdés, nem kell 
két feleletet adni rája és a szóló az utasítás­
ban osl is fogja rendelni, hogy a két kérdés 
tuiajdonképen egy kérdés és egy felelet adandó 
rája. — Ennyiben az utasításban teljesiti 
Thaly óhajét.

T li a I y Kálmán köszönettel veszi ezt 
tudomásul,

A javaslat részleteit ezűtán vita nélkül 
elfogadják.

A Ház ezután tudomásul vet'e az 
ipari munkának vasárnapi szüneteléséről szó­
ló jelentést.

Az elnök jelenti, hogy a kvóta« 
bizottság megalakult s elnökévé Tisza 
Kálmánt, jegyzőjévé pedig Fáik Miksát 
v alasztotta.

A következő ülés napirendjén a most 
elfogadott törvényjavaslatok harmadszori ól- 
vasasa és mentelmi ügyek lesznek.

Azután szünet következik s a legköze­
lebbi ülés a j ő v ő h é t keddjén lesz.

Molnár Janos apát a Vág balparti 
ármentesitö társulat nagy ármen'esi ő költsé­
gei ügyében interpellál', kérve a terhek alatt 
nyögő népen való könnyitest. A föhiba az, 
hogy sok személyes költség, igy egy gátfelü­
gyelőnek 3000 frt jövedelme van s általán 
könnyelmű a gazdálkodás.

Darányi Ignacz földmivelési mi- 
nisztér kijelentette, hogy mind abban a do­
logban, melyet Molnár János fölhozott, meg­
indítja a vizsgálatot. Belátja azonban, hogy 
hogy tényleg olyan terhek nyomják az érde­
keltséget. melyet elviselni nem tud. A szóló 
bajok orvoslására már érintkezett a pénz­
ügyminiszterrel és szombaton az értekezletet 
hívta össze, melyen a szóló fog elnökölni.

Molnár János tudomásul vette a 
választ, de arra kérte a minisztert, hogy leg­
kisebb embérek szószólóit is hívja meg az 
értekezletre.

A Ház a választ tudomásul vette s az 
ülésVi órakor véget ért.

Bohém házasság.
—. nov. 9.

Ha csak amolyan tuczat nászról volna 
szó, ilyen formán emlékeznénk meg az 
egészről:

Esküvő. K ö r n y e i Béla szín­
társulatunk kedvelt, fiatal barito­
nistája tegnap esküdött hűséget 
G a l y a s y Paula kisasszonynak, 
az ismert kitűnő énekesnőnek.

. . . Azonban nem lehet a dolgot ripor­
ter-stílusban megírni. Ez a házasság kész 
regény. És aztán olyan kevés regényes dolog 
esik meg manapság a földtekén!

Nem régen járta be az összes magyar 
lapokat az a fair, hogy G a 1 y a s y Paula, 
az ismert énekesnő hirtelen meghalt.

Mig mi siratgatluk a magyar színészet 
hálottját, addig a kisasszony ugyancsak zajos 
sikereket aratott egy berlini színházban s szá­
molgatta a napokat mikor vőlegényével, az ő 
Dói. Jüan-mezbe^ öltözködött, de általában 
hűséges Környeijéve! megesküd­
hetik.

A nyári vakácziót Környei is Berlinben 
töltötte s majdnem olt maradi ő is. Szeren­
csére találták más modus vivendit is.

Tegnapelőtt este érkezett meg a pesti 
gyorsvonattal G a 1 y a s y kisasszony.

Tagnap kilenezkor már kézbe volt a 
felmentveny a kihirdetés alól, fel 10 órakor 
raár\ílaéí megkötöttnek hirdette ki a házas­
ságot az auyakönyvvezető az uj pár s tanúi : 
Csóka városi aljegyző s T h á n Gyula 
szerkesztő előtt.
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Óriási nagy vonásokban ez volna a 
regény, melynek igazán kedves befejezésihez 
mi is szívből gratulálunk.

Mikor azoobán ma d. e. a színháznál a be­
fejezett tényt hállották, lön nagy méltatlankodás. 
A kollegák egy része bizalom-hiányról, alatto 
mosságról panaszolt, a másik része pedig hall­
gatott és méltatlankodott. Ez utóbbiak közé 
tartoznak a színtársulat férj télén és bájos tag­
jai, de idetartózik ám R u b o s is.

A lányok rémilően apprebendálnak, de 
Bubos Árpád még jobban. Eddig ketten vol­
tak a társulatnál hódítani képes, nőtlen tagok 
a cost szomorú árvaságban maradt.

Hogy lesz képes szegény arra a tengernyi 
szerelmes levélre válaszolni, miket — mint a 
színtársulat nőtlen személyzete — most már 
egyedül 6 fog kapni? . . .

— Bo dog K ö r D y e i s boldogtalan 
Bubos 1 . . .

. . . Ilyen a sors, ilyen az élet 1. . .

Tápai legújabb hecce.
—. nov. 9.

Az is karrier ám, a mit a mi saját kü­
lön debreczem kuruzsiónk csinált.

Egyszerűen: hires ember lett s a ki 
emellett igen csinosan, urason meg is tud 
élni.

Nulla dies sine — Tápai. Hol itt, 
hol ott jelen meg, az újságok állandóan Írnak 
róla. Sem a Jászság, sem a Kunság nem bir 
vele de még a debreczeni rendőrség sem.

’ a legújabb stiklije országraszóló.
Röviden a következő.
Dr. K a n ó c z Sándor csepeli körorvos 

felesége már régen makacs histeriában 
szenved.

Csődöt mondott minden orvosi tudo­
mány s a szegény doktornő tovább szenvedett.

A férj — a doktor — hallott Tápairól 
s végső szorongásában hozzá fordult,

Tápai biztos gyógyítást igert 50 írt 
honorárium s útiköltség fejeben. K a n ó c z 
küldött neki 30 frtot s 6 frt útiköltséget, 20 
friot pedig a gyógyulás esetére Ígért még.

T á p a y Csepelbe utazóit s megkezdte 
a kúrát a maga poraival s kotyvalékaival . . .

Ma egy feljelentés érkezeit dr. Kanócz. 
tói a rendőrséghez.

A doktor őszintén írja le levelében az 
esetet. Elmondja, hogy felesegét halálos be­
teggé telte a csodadoktor ki ellen panaszt 
emelt kuvuzslás és zsarolás miatt . , .

Ez röviden a Tápay legújabb stiklije.
Szomorú, nagyon szomorú história, de 

azért még mindig lesznek intelligens emberek 
is, kik a csodadoktorban hisznek s lesz ren­
dőrség is, mely türm fogja a Tápai garáz­
dálkodásait. _______

HÍREK.

* A tanári kör gyűlése. A debreczeni 
tanári kör f, hó 11-én szombaton délután 5 
órakor gyűlést tart az ev, ref. kollégiumban, 
amelyre a kör tagjait ezúton is meghívja az 
gl oökség,

* Felolvasó estély. Jövő héten kedden 
— nov. 14-én —- este 6 órakor a Jogász- és 
Tisztviselő egylet helyiségében »Vallás 
és emberszeretet a fog- 
h á z ü g y s z o 1 g á 1 a t á b a o« ez.
alatt felolvasást fog tartani C s i k y Lajos 
akadémiai igazgató és fogbázi ev. ref. lelkész.

* «Egy felélesztett ügy» czimü tegnapi
közleményre vonatkozólag annak kijelentése 
mellett, hogy ezen ügyből kifolyólag további 
polémiának lapunkban teret nem adhatunk, 
az,illető «választmányi tag» ur megnyugtatá­
sara kijelentjük, hogy: . . ..

Az a bizonyos frissebb keletű «tegnapi 
beküldő» a kitől ön feleleteit várja, egy­
szerűen nem létezik.

Szerkesztőségünk értesülései alapján com- 
ncentália ugyan a «Választmányi tag ur» 
Helyreigazításai ... . ezek az értesülések azon­
ban ezúttal — a mint látszik — nem annyira 
csalhatatlanok, de nem is olyan természetűek, 
hogy ezzel szemben választmányi tag urnák

is n-i lehetne igaza. így tehát a szerkesztői 
«commentatio» nem egy határozott czáfolat s 
nem érdemes érte haragudni és az ügy felett 
lovabb diskurálni.

A tulajdonképpeni «Beküldö»-nek is 
— mint ő magi is mondja — »esze agában 
sincs a Márk Endre ronda ügyéből kifolyólag hol­
mi meddő kérdések felett bárkivel is czivakodni.« 
Tehat ezt a szóváltást mindenik oldalról vég­
képp bezárjuk.

* Megégett leány. Tegnap este kevés­
sel bat óra előtt nagy szerencsét!'nség tör­
tént a József kir. herczeg utczan. Egy tizen- 
négyéves kis leány ruhája, amint az égő pet­
róleum lámpát törülgette, saját vigyázatlan­
sága folytán lángol kapót1 s pillanat alatt az 
egész gyermek lángba borult K a r a s z 
Z-ófia letétleni születésű leány, ki mint cseléd 
szóig It a József kir. herczeg utcza 33. sz. 
alatt lakó Debreczeni Aladárnál, petróleumot 
öntött a lámpába s csak azután kezdte tö- 
rülgetni a kötőjével a lámpát, mikor már 
me8gyujtotta. Kötője a m u g y i s petro 
leumos voh és igy gyorsan tüzet fogott, 
A láng láttára a gyermekleány elvesztette ló- 
lek jelené lét, visításba tört ki és jajveszékelve
1 í» n rtl/Ifi n Irnmtk/i kiAl n i> ■, /] ■><> hm » A f»n
lg J oouncii ni a AUUjuaoui UA uu«uii ». «ao-

lati egészen lángba borult s mint egy égő­
fáklya lángnyelvektől és sűrű füstgomolytól 
körülvéve futkosott az udvaron. A jajveszé­
kelésre összefutott házbeliek megrémülve siet­
tek a segítségére, dó mire égő ruhájától meg­
foszthatták, a tüzet elolthatták, a szegény 
leány már rendkívül súlyos égési sebeket szen­
vedett. Orvosért futottak s az első segélyt dr. 
Popper Alajos nyújtotta a leánynak, akit az 
után hordágyon a kórházba szállítottak. Oi- 
vosi vélemény szerint nehezen bírja ki sú­
lyos fájdalmát.

A városi nyomda nj művezetője.
Debreczen város tanácsa tegnapi ülésében 
döntött a nyomda művezetői állásra benyúj­
tott pályázatok felett. A nagyszámú pályázok 
közül hatnak az ajánlata volt erősen számot­
tevő s a hat közül egyhangúlag hozott hatá­
rozattal Ember Lajost, a nyomda eddigi he­
lyettes művezetőjét választották meg műveze­
tővé. Ember Lajos amióta Fries József eddig 
művezető nyugalomba vonult, vezette az agész 
városnyomdát. Helyettesévé a tanács szintén 
a pályázók közül Keresztessy Istvánt válasz­
totta meg, aki a debreczen-városi nyomdában 
kezdte pályáját, ott szibaduit fel és ma a 
főváros egyik nagy nyomdájának a faktora.

* A női senkar a Corsó kávéházban 
folyton hódit és naponta nagy közönség előtt 
tartja meg hangversenyeit. Még csak néhány 
napig lesznek itt, mivel szerződtetésük sür­
gőssé teszi elutazásukat Ajánjjuk a közönség 
pártoló figyelmébe.

* Ingyen egy sorsjegy, mely 6 húzás­
ra szól kétszázezer korona fő- és számos 
mellék nyereménnyel mindazoknak, kik leg­
alább 5 frt árut vásárolnak Schwartz Dániel 
üzletében a Bika épületében, hol a legalkal­
masabb karécsonyi és újévi ajándékok férfiak 
részére kaphatók u. m. csakis valódi táj1 ék 
pipák, tajték és borostyán szipkák, valódi 
ezüst foganh us ebenfa botok, dohányzó asz­
talok, pipaállványolt, szivar, pénz- és dohány 
tárczák, sakkok és dominók nagy választék­
ban és igen jutányos árakon.

Színház.
A létért való küzdelem.
Daudet maga is sokat tartott erről a 

darabjáról és jogosan. Ha dramaturgiai szem­
pontokból lehet is kifogásokat emelni ellene, 
tagadhatatlan, hogy érdekes és értékes alko­
tás, mely az este nálunk is nagy sikert ért 
el. A darabot ismeri jől a debreczeni színház 
látogató közönség, igy csak az előadásról 
kell szótanunk. A tegnapi est diadalestéje volt 
drámai személyzetünknek. Kritiku-i sablonnal : 
a szereplők mind hivatásuk magaslatán álltak. 
És ha nem is juttatták mindenben érvényre 
a nagy francia író hatalmas tendenciáit, ál­
talában egységes interpretálást, finom alakí­
tást, művészi játékot nyújtottak. A Darvin

theoriát egyénitő Asiert Komjáthy ját­
szotta, Ambícióval és sikerrel. A ke1 tő közti 
űrt fényesen töltötték be az ő tehetsége és 
szorgalma. Egy-eyy vonása talán tulerőa volt 
a minden eszközzel érvényesülni akaró Astier- 
nek, de az is Komjáthy felfogásának eredeti­
ségét mutatja. Olyan partner, mint a mi­
lyen tegnap Komjathyné volt, egy 
rósz színészt is inspirált volna. 
Különösen a negyedik felvonásban volt iga­
zán nagy — elvégre is csak nem foglal­
ták le teljesen ezt a szót a vendégjáró ide­
gen hisztriok — a mikor Komjáthyval együtt 
számtalanszor szólítottak őket függöny elé a 
közönség tapsai. Szabó Irma és S z acs- 
vay Sándor játékára elég egy jelző : művészi. 
Csak őrangyalaik mentették meg őket a vas­
függöny ajtaján »aló kihívástól. Ezt a dicső­
séget pedig — azt hisszük — sziveden enge­
dik ők át a primadonnák számára. Kölön kell 
megemlékeznünk F á y Flóráról, Jól esik lát­
nunk azt a szép haladást, mely nála napról- 
napra észlelhető. Szinte erőszakkal dobja el 
magától az iskola tehetségölő modorosságait. 
Sajnáljuk, hogy terünk nincs elég , hosszú 
dicséretet érdemelne mindenik szereplő, így 
csati névről említjük meg : Bariba Ist­
vánt, Tanayt, Szathmáryt, 
Búbost, Lányi Irmát, Folli- 
nuaznét, Kiss Irént, Tóth Eleket, 
Halászt. Dicséretére szolgáljon a deb­
reczeni közönségnek — melvet annyiszor és 
annyi joggal vádoltunk meg már a ledér mú­
zsához való átpártolásáért — hogy a tegnapi 
darabot és előadást érdeme szerint méltatta. 
Bár ne kellene ezt specialitásként regisztrál­
nunk ... (a. e.)

Színházi műsor.
Csütörtökön, november 9-én „A« bér­

letben Baba, operett. A czimszerepben Sárosi 
Paulával.

Pénteken, november 10-én »B« bérletben 
Julius Caesar.

Szombaton, november 11-én ,C« bérlet­
ben Baránykák. Operett.

Vasárnap, nov^m. 12-én délután Arany- 
lakadalons. Este bérletszünetben újdonságul a 
Bolond, Operett.

Hétfőn, november 13-án »A« bérletben a 
Bolond.

Kedden, november 14-en »B« bérletben 
a Bolond.

Szerdán, november 16-én »C“ bérletben 
a Bolond. _______

Legújabb.
Mentelmi vita a házban
Budapest Érk. d. u. 2 ó. 30 p.-kor (a 

»Debreczen« ered. táv.) Nagy és heves vitát 
provokált ma a képviselőbázban Rakovszky 
István mentelmi megsértése Krecsányi r. kapi­
tány által. A mentelmi bizottság többsége a 
sértést fennforogni látta. — 
Molnár Béla, Tieza-klikk ismert tagja külön- 
véleményt adott be. A sértés megallapitása 
mellett C h o r i n beszélt nagy tetszéssel. Végül 
a ház óriási többsége a mentelmi bizottság 
álláspontjára helyezkedett s utasította a bel­
ügyminisztert, hogy Krecsányi eljárását 
torolja meg. Molnár indítványa mellett csak 
5—6 Tisza-párti szavazott.

Egy hírlapíró halála.
Budapest, Érk. d. u. 2 ó. 30 pereskor. 

(A »Debreczen» eredeti tavirata.) 
N e s z m é 1 y i Arthur fővárosi hírlapíró, az 
Egyetértés belmunkalársa ma délelőtt meghall.

IRODALOM.
A vak koldus. *)

Miért örülünk annyira a tavaszi napfény­
nek ? Miért önt belénk a földet megújultan 
elárasztó aranyos napsugár uj életkedvet?

Az ég olyan kék, a pázsit oiyan zöld, a
* Maupassant irodalmi nagyatékéból.



6 DEBRECZEN. 18ízU. november 9.

házak olyan fehérek ; a szemeink elragadtatva 
fogadlak be ezeket a színeket, bogy lelkünk 
boldogságra váltsa át őket. S lánczolni, 
futni, énekelni jön kedvünk, gondolataink 
olyan vidámak, olyan könnyűek , szivünk 
gyCPgétleo kitárul : szeretnök átölelni a ná- 
pot , . ,

Csak á vakok ülnek eltompult lélekkel 
a házak előtt, örök éj fogja körül lelkűket. 
Nyugodtak, mint mindig, meg e kaczagó sür­
gés-forgás közepette is, s untalanul kutyáju­
kat szidják, mely játszani, ugrálni szeretne. 
Ok nem értik ezt . . .

Csak mikor napnyugtával eljön értők a 
kis testvérük, hogy kézenfogva hazavezesse 
őket, akkor szólalnak meg:

— Ma nagyon szép idő lehetett ! Lulu 
folyton játszani akart, nem maradt nyugton 
mellettem.

Ismertem egy ilyen embert, kinek egész 
élete az elgondolható legkesérvesebb kiszen­
vedés voit. Parasztim volt, egy normandiai 
bérlő gyermeke. Mig *>z anyja, mig az apja 
élt, addig csak gondoskodtak róla valahogy, 
nem kellett mást szenvednie, csak vakságá­
nak átkát; de mikor az öregek elhaltak, meg­
kezdődött vértauusága.

Egyik nőtestvére vette magához, de a 
háznál mind úgy bántak vele, mint a más 
kenyerén élő koldussal. Nem volt ebéd, hogy 
fel ne panaszkodtak volna neki az éleit, hogy 
lomhának, ingyenélőnek ne mondták volna ; 
s bár a sógora kicsalta tőle az örökrészét, 
csak éppen levest adtak neki, hogy éhen ne 
haljon.

Az arcza fakó volt : a két szeme csil­
laga úgy fehérlett, mint az ostya. Közömbö­
sen v selte a szitkokat, összehúzta magát, 
hogy az ember azt gondolta volna, nem is 
érez semmit. Nem is ismert szidáson kivül 
mást. Az anya mindig durvábban bánt vele, 
mint a testvéreivel és sohasem szerette : fa­
lun kártékonynak tartják azt, a minek hasz­
nai nem lehet venni és a paraszt szeretné 
minden nyomoréknak kitekerni a nyakát.

Amint a világtalan megette levesét, fel­
állt és nyáron kiült az ajtó e!é, télen meg a 
kályhazugba, aztán ott maradt estig. Mocca­
nás nélkül ült egész délután, csak a pillái 
reszkettek meg néha idegesen, mikor lezárta 
a kia udl szemeit. Vol'-é lelke, esze, teljes 
öntudata ? Ezt sohasem kérdezte senki.

így folyt az élete egypár esztendőn át. 
De lelki tompultsága és teljes hasznavehetet­
lensége végre is elkeserítettek rokonait s a 
vakság verte fiú csakhamar gúny tárgyává 
lett, valami olyan torz-vértenuvá, kinek feje 
fölön vihogva öntötte ki durva környezete a 
veleszületett aljasságot és barbár jókedvei. 
Minden otromba tréfát megcsinálták vele, a 
mi csak egy,vakkal lehetséges. S hogy meg­
vegyék a bőrén az étel árat, a rokonai va­
lóságosan mutogatták, a szomszédok előtt kö­
vettek el vele csufolódó tréfákat.

Erre a mulatságra összesereglett a szom- 
sedságból minden paraszt : szájról-szájra járt 
az esetlen tréfák hire s a majorság udvara 
minden este tömve volt kiváncsiakkal. 'Be­
hozták a vaknak egy tányéron az ételt, az­
tán egy kutyát, vagy egy macskát tellek az 
asztalra.

■Az á*lal hamar észrevette a vak fiú tö­
kéletlenségét, lassan az éleihez lopózott s 
szép csendben nagyokat nyelt belőle, mig a 
csamcsogása el nem árulta.

A szegény •világtalan akkor tétován kez­
dett hadonázni u kanalával, de az ételben 
nem tudott kárt tenni.

Hangos röhögés, dobogás, kiabálás kö­
vette a vak fiú bizonytalan mozdulatait, a 
nézősereg ujjongva tolakodott az asztal körül, 
mig a meglrefá't fiú balkezével védő og fogta 
körül tányérját s úgy evett.

Aztán ócska dugaszt, forgácsot, száraz 
faleveleket, sőt alomszalmát is szórtak az éte­
lébe. Végezetül pedig, mikor megunták a tré­
fát, a sógora Mdühödve azon, hogy neki kell 
eltartani, rárohant és verni kezdte. Akkor 
meg azon nevettek, hogy milyen ügyetlen 
mozdulatokkal iparnodik elhárítani az üté­
seket.

Kitaláltak egy uj játékot vele, a »nyak- 
levesest«. Béresgyerekek, szolgálók egymás­
után estek neki és pofozták. A vak fiú pillái 
ilyenkor valósággal vonaglottak s a szegény 
elörenyuj ott karokkal sietett el helyéről, hogy 
senki hozzá ne érhessen-

Végre koldulásra kényszeritétték. Vásár­
napján kiállították az ntezasarokra s a mint 
lépéseket, vagy kocsizörgést hallott, le kellett 
vennie a kalapját és alamizsnáért könyö­
rögnie.

A falusi nép föá'vétiy : sokszor hetek el­
múltak, hogy egy krajezárt sém hozott haza. 
Sógorának gyűlölete a végtelenségig, az irgal- 
matlanságig fokozódott. S ez lett a világtalan 
fiú halála.

Egyszer télen, mikor gyilkos hideg volt 
3 a földet vastagon borította a hó, sógora ki 
vezette kora reggel egy távoli országúira, hogy 
ott kolduljon. Ott hagyta s mikor leszállt az 
este, azt mondta az embereknek, hogy nem 
talált rá,

— Ezért ugyan — szólt — nem érde­
mes aggságoskodni. Valaki bizonyosan magá­
val vitte, mert látta, hogy fazik. Ez ugyan el 
nem pusztul ! — Majd megjön holnap a
levesre.

De nem jött meg.
Órák hosszat állt az országúton és vára­

kozott. Aztán, mikor érezte, hogy meg kell 
fagynia, vaktában elindu t. A hófúvásban nem 
ismerte meg az országutat s elhavazott göd­
rökön bukdácsolt át. Felkapaszkodott es házat 
keresett.

De a jeges hó hidege mindjobban átjárta 
s mikor csenevész lábai nem bírták már a 
menést, leült egy szántóföld szélén és sohasem 
kelt fel többé.

hó fehér pihéi lassankint egészen el­
borították. Megmerevécfé'tt tagjai eltűntek a 
sűrűsödő hőréteg a att, mely egyre hullott s 
röv:d időn nem mutatta semmi jel, hogy hol 
fekszik a teste.

A rokonai színből keresték, nyolez na­
pig kutatlak utána. Még sírtak is. - De 
abban az esztendőben erős volt a tél, későn 
engedett fel a föld fagya. Nem találták a nyo­
mát sem.

Eg szer vasárnap misére menő parasztok 
nagy sereg hollót lá'tak keringeni a levegőben 
A holló-csapat mint a felhőszakadás csapott le 
egy helyre, majd megint fölrajzott s keringett 
a levegőben.

Egy nettel azután is ott szállongtak az 
undok madarak, Rajzásuk éUtöiétitéite az eget, 
olyan tömegben szálltak fel s alá, mintha a 
világ minden tájékáról sereglettek volna ide ; 
hangos károgással csaptak le a esillámló hóra 
makacsul egy helyen dúlták fel a havai s fe­
kete testük kísértetiesen tarkáUott a szüzfehér
, , ■ v ■ •,' Vleplen.

Egy fiú odaszaladt, hogy megnézze, mit 
keresnek a madarak- — A világtalan koldus 
holttestét látta meg, a melyet már egészen 
széltéptek és félig fellaktak a hollók. — Fe­
hér szemégolyóit kivágták a falánk rablóma­
darak . . .

S valahányszor az első verőfényes napok 
örömét érzem, felmerül lelkeniben a sötét 
emlékezet, a bánatos gondolat, — erre a vi­
lágtól kitaszított nyomorékra, a kinek a ha­
lála megváltás volt mindenkire, a ki csak is­
merte.

1 * I ijy
KÖZGAZDASÁG.

Sertés-vásár.
Kőbányai sertéspiacz. Nov. 8. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (pároukint 400
kgm felüli---------kr. Közép pkint 300—400
kg. súlyban-------- kr 320 kilóg súlyban
Fiatal közép (páronként 251—320 kg. 43—44 
kr. Fiatal könnyű páronkint 250 kg. súlyban 
431/»—44 krig. Szerbiai : Nehéz pkint 260 kg. 
súlyban 411/,—42 krig.

Sertéslétszám: 1899. évi nov, hó 6. 
napján volt készlet 34539 darab, nov. 1, 
felhajtatott 432 drb, 1899 nov. 7-en elszál-' 
litatott 709 db. 8-ára maradt 34.292 db. A 
hízott sertésüzlet irányzata lanyha.

Budapesti gabonatössde.
Nov. 8.

A készáruüzlst hivatalos árjegyzései a következők

Bal» ki
ló

s Ar 100 klg.

ki
ló

g 100 kilogramm 
ára

írttól 1 írtig írttól 1 trflj

Bánsági ó

Tiszavidéki ó
» »
» «

Pestvidékí ó
> >
» «

Fehérmegyei »
» <
X <

Bácskai ó
< <

Északmag »

76
77
78
79
76
77
78
79
79
76
78
79
76
77
78
79
16
79

7.90 - ti.— 
8— 08.19 

08.16 08.26 
08.20 »8,35
7 90 7.90
8 00 6.00 

08 16 • 08.16 
08.20 08.26
7.85 7 85
7.95- 7.95 
810 8.10

0815-08.20
7.90-07.85
7.95— 795 
8 10-08.10 
3.16—08.20 
8.05- 8.10 
8.20— 8,20

80
81
82

80
81
82

80
81
82

80
81
82

80
81

08.26-08.90 
08.25 —08.90

08.25—0830 
08.25 —0 895

08.25 -08.7»
-.------------.75
08 20-------.-
08 20 -00.80
8.20-------.80
8.20-------—

00.-----------
00.00—00,— 
—.------- 00.—

j yin.tiekt.-ben j ÍArkilógram
Rvzs elsőrendű uj 70—72 6.35 6.45

» másodrendű » — 6.20 6.30
Árpa takarmánynak » 60—62 5.90 6.10

* égetni való — 62-M34 6.65 530
» serfőzdéi — — ti-ár—66 6.60 7.—

Zab------ — — uj 39—ti 5.35 5.45
Tengeri bánsági — uj — 5.10 6.30

> más nemű » — o-oo 0.-
ttepeze bánsági — 1160 12.10
Köles — 6.30 5.60

Az alföldi transzverzális ut. Hege­
dűs Sándor kereskedelemügyi miniszter az 
alföldi transzversz ths útnak november 12-én 
Félegyházán leendő megnyitására meghívta 
Lukács Béla volt kereskedelemügyi minisztert 
is, mint a ki alatt ezt a nagyszabású müut 
építését elhatározták és foganatba is vették. 
Lukács Béla a meghívás folytán az ünnepen 
részt is fog venni.

Ázsiai bnza Európában. Az a látszó­
lag nagyon távol fekvő veszedelem, hogy tud- 
niilik ázsiai Törökország buzatermefésével 
verseny társként fog fellépni at európai 
piaczokon, kezd megvalósuláshoz közeledni. 
Mezopotámiáról és arról van szó, hogy át 
anatóliai vasút meghosszabbítása lolytán ezek 
a régen hires huzat rmü vidékek at intenzív 
búzatermesztésnek megnyitassanak. A terü­
let olyan nagy, hogy öt millió uj te’épülőt 
is el fog huni. A szállítás költség; Euró­
páig nem sok s a mi talán a legnagyobb baj, 
az aratás áprilisban történik, úgy, hogy az 
ázsiai búza éppen a mi aratásunk előtt fogja 
lenyomni az árakat. Mindéhez c*ak két, Bag­
dadba és Basraba vezető vasutak kiépítése 
szükséges. Er^e nézve a Deutsche Bank és 
a Banque Ottomane júliusban ajánlatot is 
tett és csak azt kívánták, hogy a szuitán a 
már kifejtett vonalok kamatbiztositékáért hat 
övig előre garancziál vállaljon 58 millió már­
ka er jéíg. Az oroszok föllépése a perzsa öböl­
ben okvetlen siettetni fogja a szultán bele­
egyezését, mert a tervezett VonalAtiak -katonai, 
fontossága igen nagy Törökországra nézve.

Kamarai közlemények.
A m. kir. államvasutak üzletveze ősége- 

Kolozsvárt, a bihar pifejibki kavicsbányájában 
az 1900 évben végrehajtandó kavics-terme­
lés, ko-siba hikás, kavicsréteg lefedés és ezek­
ké! kapcsolatos ösezes munkák biztosirására 
f. hó 16-lki lejárattal nyilvános árlejtést 
tart. •) . ___

A felsőbányái m.' fcir. bébya és kohó­
hivatal 9000 kgr. amerikai petróleumot akar 
beszerezni, ha azonban hazai de hasonló mi­
nőségű gyártmány ajánltatik, az előnyben 
fog részesülni. Tövábbá kívántatik: 3000 kg. 
parafinzstr. 6000 kg. gépolaj. 620 kg. pamut­
fonal, 1000 meter ponyvavászon, 1060 db. 
sodrony szeg. 500,000 db. zsindelyszeg. Az 
ajánlatok e hó 16-ig beadandók.

A m. kir. akna sugatagi sóbányahivatal 
a részére szükséges tűzifának az erdőből való 
befuvarozására f. hó 16-iki lejárattal a pá­
lyázók részére nyilvános ar ejtést tart.
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A m. kir. államvasutak igazgatósága az 
1900 január 1-től egy esetlßg 3 éven szü- 
seglendő pirszén szállításának biztosítás ezél- 
járól. f, hó 18-ilti lejárattal nyilvános ár 
lejtést tart.

KOSMIN
száj- és fogvlz.

Aki egyszer hasz­
nálja, mindenkorra 
ennél marad.

Aki a- KOSMINT 
még nem használta, 
tegyen egy próbát, 
mert föltétlenül a 
legjobb szájnak és 
fognak egyaránt.

Egy palaczk, mely sokáig eltart, 1 frt, kapható 
gyógyszertárakban, jobb drogua- és illatszer üzletek­
ben, Vezérképviselőség : E. Skriwan Bécs, IX. Müllner- 
gasse 3. — Nagybani raktár Budapesten, Török
Józsefnél. ________

CSARNOK.

Miről regél a malom ?
Regény.

Sudermanntól. (25.)
(Folytatás.)

Hallgatva ülnek. Előttük a zsilip felka­
varja, felhsbozza a vizet. A hab ezüst hidat 
kepez a viz színén és a hullámok megtörnek 
Et nő Iában. Időnként a lágy éji szél gyenge 
zénehangokat hoz hozzájok.

Hirtelen megborzad Trude egész tes­
tében.

— Mi bajod ?
— Fázom !
— Vedd ki a lába iát a vizb 1!
Trude megteszi, kiveszi zsebéből a finom 

batiszt kendőt, a melyet magával hozott a 
bálra.

— Ezzel nem sokra mégy, — mondja 
János. — Remegő kézzel húzza ki saját der- 
va keszkenőjét.

— Hadd, hogy én törüljem le.
Némán, félénk tekintettel hagyja rá, 

tegye ! És mikor János kezében érzi azt a 
hüs lábat, fel, hogy el veszti az eszét, őrülés 
fogja el, lehajol e lázasan izzó homlokát rá­
nyomja a nő lábára.

— Mit csinálsz ? — kiáll az asszony.
János felemelkedik. Ittasultan néznek 

egymás szemébje — azután vad sikolyban 
törnek ki és. — egymás karjaiban fek­
szenek.

Forró csókokban tapad egymásra a két 
ajk. Trude, nevet, majd megint sir, két kezé­
be veszi János fejét, simogatja a haját, rá 
simítja arcrát az ő arczára, csókokai halmoz­
za el-a homlokát, a két szemét — —

— Oh te, te ! Istej^ejn, de, nagyon sze­
retlek I

— Enyém vagy ?
—- Igen, igen I
— Mindég fogsz szeretni ?
— Mindég, mindég, És nem fogsz te . .. 

te . . . máskor úgy magamra hagyni, mint 
ma, — hogy Márton . . ,

S igy ölelik egymást. Elnémulnak. Mily

némaság az 1 A nagydoo mély hangja átdöng 
a távolból. A viz suttog.

Két halotthalvány arez mered egymásra.
És most felsikolt az asszony.
— Istenem ! Istenem ! — kiáltása fa­

faja az éji tájat,
János hangos zokogásba törve ki kezei­

be rejti arczát. Száraz, könytelen sirás resz­
ketted testét. Szemei előtt lobbot vet és 
most véres láng lobog, mely mintha tüzbe 
akarná borítani az egész világot. Egyszerre 
világos előtte minden. A mi azon a János 
éjszakáján feltámadt benne, a mi azon az 
estén, mikor Trude éneklés közben sírva 
összeesett, átczikázott agyán, hogy rögtön 
megint vége legyen, az rao«t mint egy égő 
nap korong kelt fel előtte.

Minden láng gyűlöletről beszól, minden 
lobbanás az irigység kínját oltja leikébe, 
minden sugár szivébe a rettegést és öntudatot 
ássa.

Trud« levetette magát arcczal a földre 
és sir sir keservesen.

Lehajtott fejjei nézi János azt a gyönge 
teremtést, a ki fájdalmától megtörve fekszik 
előtte.

— Gyere haza ! Mondja ércztelen han 
gon János.

Á nö felemeli fejét s karját neki tá­
masztja a földnek; János segítem akar s akkor 
felkiált :

— Ne érj hozzám 1
Kétszer-báromszor próbál felállani, de 

mindig összeesik. Ekkor némán felemeli karját 
és felsegitteti magát. Hallgatagon kíséri János 
a támolygót a malom udvarára. Az asszony 
könnyei kiapadtak. A kétségbeesés merevsége 
halottsápadt arczán fekszik. Elfordítja arczát 
s gépiesen lépked szeretője mellett.

A tornácz küszöbén kiragadja — ke­
zét János karjából s minden erejét össze­
szedve, fut tőle az házajtóba. Alakját elfedi a 
levélfal selétje.

Elhalóan hallja János Trude lépéseit a 
folyosón — hallja,mint fordul a kulcs az aj­
tó zárában — az ablakon át a hold fényre 
setét sárga lámpa fény esik.

— Az Istenért 1 Milyen asszonyság 1 — 
hallik ki az ijed cseléd ^hangja. Azután be­
csapódik az ajtó.

Soká áll még ott János, nézi az aj'ól 
a merre ő eltűnt. A borzongás mely hatge- 
rinezén kérésziül fut, felébreszti, Lélek nél­
kül lopódzik szerte a hold fényes udvaron 
megaimogatja a kutyákat, melyek barátságod 
san szűkéinek lánczaik között, néma pillantást 
vet a p h nő malomkerékre, melynek ’apát­
jai alatt, mint eiy villogó ktgyó siklik el 
zajfajanul a viz.

Egy fájó ösztön elűzi onnét, A malom 
udvar talaja ég labai alatt.

Vissza megy a mezőn át a zsiliphez, 
ugyanoda, a hol együtt ültek. A füvön bever 
a két selyemczipő és nem messze attól a 
hosszú finom harizsnya. Tehát fél lába me­
zítelen volt úgy ment haza, bizonynyal maga 
sem tud arról.

Harsány nevetésben tör ki, felveszi a 
két tárgyat és jó mélyen behajifja a fo­
lyóba.

És most hova? A malom udvar kapui 
örökre zárva vannak előtte. Hová most hová ? 
Leheveredjen talán egy széna boglya tövé­
be ? Aludni úgy sem fog 1 Megáll! Van egy 
vigtársaság — ezelőtt undorodott tőlük, de 
most — most épp kapóra jönnek . . .

Mikor Felshammer Márton hajnali két 
óra tájon megszabadult ivó pajtásitól s a 
egboldogabb hangulatban most az ünnepi 

sátrak közt, a hol a felkelő nap élesen kék 
fénye honolt egy csomó ittas legény jön vele 
szembe, a kik trágár dalokat énekelve men­
tek a sátrak közölt.

Elől ment Garmann a lakatos, a ki éjen- 
te vadorzással foglalkozik, utána jött azután 
egy nagy tömeg naplopó,

Marton ki akarja őket küldeni, s oda­
lép hozzájuk. Meg lermedve állott meg, hir­
telen kezeit leejti, a legények között vad te­
kintettel, részegen dühöngve meglátja öccsét. 
Jánost.

— Jánosi — kiállja megrettenve.
Az összeretten, — piros «rc«a fakó­

szint ölt, szemeiből hunyász tűz lövel, remeg, 
két kezét féléméivé, 3—4 lépést láotorodik 
hátra.

Folyt. köv.
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Alkalmi bevásárlás! 
>000000000 00 00©©©®®®®®®©©©©©

Van szerencsém értesíteni a n. é. közön­
séget, hogy a

Besenozky Kálmán-féle

nóldivat, vászon és rövid-áru üzletet
megvettem és a mai naptól a gyári árnál 

I is olcsóbban árusítom el.
Tisztelettel

Kiss Lajos.

ü Alkalmi bevásárlás!

Selyem-damas/vtok 76 mi
valamint fekete, fehér és esinee > Mennek erg-eelyem» 
45 krtól 14 frt 65 krlg méterenként — sima, csíkos 
koczkázott, mintázott és damaazt stb. (mintegy 240 kü­
lönböző fajta és 2000 különböző szín s árnyalatban stb.)
Ruhák s blousokra a gyárból I Prlvát-foíj^i. 
tótnak póstabér-, vámmentesen s házhoz Szállit?a.

14 frt 65 krig
Minták postafordultával, 

méterenként és selyem-brocatok — saját gyáraimból Slij„b.
Henineberg G. selyemgyárai, Zűricíibeo

(cs. és kir. udvari szállító).

Kosmin
yvriMUtt
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irány- és ezüstáru-gyár
és verde-intézet.

RUBIN A. és FIA
BUDAPEST.

Gyár :

VIII., Német-utcza 9.
Telefon 56—60.

Iroda ós eláruRitas :

VIII., Eszterházy-ntcza 20.
Telefon 57—92.

■■■ Saját készitményii mmmm 
sima ós mintázott evökészletek, tálczák, 
kenyérkosarak, gyümölcstartók, girando- 
lok, gyertyatartók, service-ok, toilette-ok, 
versenydijak, koszorúk, érmek, minden­
nemű egyházi tárgyak stb. mindennemű 

kivitelben.
Nagybani árak.

Javítások és újjáalakítások saját költségen esz­
közöltetnek.

Szabadalmazott drótüveg
legjobb anyag felső világításra, padlózat és gyár­
ablaknak, különböző erőségekben 1.7b quadratméter 

nagyságig.
Különös előnyök - Legnagyobb törési bizton­

ság, átütés és áttörés ellen, az unott drótrostély 
elesik, tüzbiztonságu a legmagasabb fokig, esetles 
ges törésnél sűrűn maradása, mivel a drótszövéy 
az üveget erősen együttartja, ig*,n világos átlátszó, 
ezelőtt sohasem látott világító hatás. Sok állami- 
és magán épületüknél nagy mérvben legjobb ha­
tással használatban. Számos bizonyítvány, pros­
pectus és minta szolgálatra.

Ovegöntvény-padozaílcmez járható felsövílágitással
átjárók, földalatti folyosók vagy vasúti alagutak 
megvilágítására, határozott mennyisegekben, sima 
vagy miniázott felületekben, fehér, félfehér (Kb. 
30°/,-al olcsóbb, mint a rendes nyers üvegönt­

vény) ée színes, drótfonat vagy anélkül.
Üveg tégla és üveg gerincz-tégla

különböző nagyság és alakban.

Actien-Gescllscliaft f. Glasindustrie 
vorm. Fricdr. Siemens.

Nensattl bei Elbogen (Böhmen.)
Más készítmények: minden faj üvegekben Üveg- 
zárak. Belgia és német faj táblaüveg. Üveg önt­

vény és formázott üveg. (Szabad, üvegbetü.)

Az 1895. évi cairoi s nz 1896. évi lon­
doni egészségügyi kiállításokon díszoklevéllel 
s arany éremmel kitüntetve. Orvosi tekinté­
lyek által kipróbált s nagyobb koródákban 
kitűnő sikerrel használt külszer :

REUMA^SZESZ
bi.tos s kivá ó gyors hatású a test bármi­
nemű csuzos bántalmai, u. m. köszvóny, 
csuz, reuma, ischiás, asthma stb. ellen.

Haiá-a némely esetben meglepő, a 
mennyiben gyakrabban idültebb ebeteknél 
is már egyszeri bedör/.sölésnél a fájdalmakat 
teljesen megszüntette.

Fog- és fejfájást 5 perez alatt megszüntet.
Egy üv g ári használati utasítással

I korona, erősebb 2 korona 40 fiillór.
Főraktárak Budapesten : Török József 

ur gyógyszertárában, Király-utcza 12. es 
dr. Egger A. ur gyógyszertárában, Váczi- 
körut 17. szám. -- Úgyszintén a főváros 
összes s a vidék csaknem összes gyógy- 
szeriárában, valamint a készítő

Widder Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely.

Vldókl mogrontloIónok pontosan tol.ioHittot.noU.
_ tigyezintón Debreczenben : Dr. Rotsclmek 

V. Bírni, Tóth Béla, Mihalovita I. gyóazeréezeknél.
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Szőnyegek,

Linoleum, viasszos vásznak,
Bútorszövetek, 

Gyapju és csipke íiiggönyök, 
Ágy és asztalterítők, 

Flanel takarók,
nagy választékban kaphatók

Szabó Lajos Fiai ezégnei
Debreczen.

Megbízható
férfiruha szöveteket

minden kivitelben ajánl

Különlegesség: Stíriai lódén. 
Minták ingyen. — Magyar leveli zós

GRÁCZ.

Máriaczelii
eu

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen ós általánosan ismeretes

házi és nepszer.
A gyomorbetegség tünetei: étvágyta­

lanság, gyomorgyengesóg, bűzös lehelet, fel- 
fujtság, savanyu felbüffögós, hasmenés, gyo­
morégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárga­
ság, undor ós hányás, gyomorgörcs, szükölés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fej­
fájásnál, a mennyiben ez a gyomortól 
származott gyomortulterhelósnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok es hämorr- 
hoikáknál.

Említett bajoknál MÁRIACZELL! 
GYOMORCSEPPEK évek óta kitünoeknek 
bizonyultak, a mit száz meg száz bizonyít­
vány tanúsít. Egy kis üveg ára használati 
hasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 
70 kr.

Apotheke zum »Kö- 
„ nig von Ungarn« 

Wien, I Fkischmarkt 1.
Magyarországi főraktár : Török József 

gyógyszeriára Budapest, Király-utcza 12. sz.
Kapható Debreczenben: Tóth Béla, M halo- 
vits István, Dr. Rótschnek V. Emil, Taniássy 
és Balázs gyógyszerészeknél. Diószegen : 
Vaday Ignácz. Ér Mihályfalván: Mátray István. 
Hadházon: Farkas Ödön. Kábán: Horváth 

Kálmán gyógyszerészeknél.

Carl Brady,

Olcsó
alkal­
mas
aján­
dék
tár­
gyak.

Boros Testvérek
_ _ női divat áruháza DEBRECZEN, Kossníh-n. 6. sz.

Raktárunk feleslegét: Finom női ruha* 
kelme maradékok árait

felére szállítottuk le.
—= Selymek, Bársonyok, =—

Vei ezek, Kendők, Echarpok, Harisnyák,
Keztyük.

leszállított árakban. - Nagy választék. 
W* Női kézimunkák és kellékek. -wm

Olcsó
alkal­
mas
aján­
dék
tár­
gyak.

Felülmulhatlan olcsóságok.

Melyik a legjobb szépitőszer ?

MOLLITERGIN,
Hatása meglepően gyors.

Kuphaió MIHALOVITS I.
ti fi. .a sKigyó.-hoz címzettEgy üveg ara 1 korona. ef4„llerUrSlai

DEBRECZENBEN

mely puhává, fehérré, üdévé 
leszi az arca és kéz bőrét, nem 

zsíroz és te jesen ártalmatlan.

nyomatott Hollmann és lvronovitz könyvnyomdáiéban Debrecztm, a lőoostával szemben.
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